2

Bejelentő adatlap

Nemzeti Fejlesztési és Gazdasági Minisztérium

Notifikációs Központ részére

Budapest

Honvéd u. 13-15.

1880








tel: 374-2873, fax: 473-1622

	1. A TBT Megállapodás részes állama: Magyarország

	2. Bejelentő minisztérium és főosztály: Önkormányzati Minisztérium – Jogi Főosztály
cím: 1051 Budapest, József Attila utca 2-4.

tel.: 441-1000,  fax: 441-1537,  e-mail: jofo@bm.gov.hu
Az adatlapot kitöltő és azt bejelentő neve: Dr. Ring Béla
tel.: 441-1365,  fax: 441-1537,  e-mail: ring.bela@otm.gov.hu
A tervezetet elkészítő felelős ügyintéző: Dr. Ring Béla
tel.: 441-1365,  fax: 441-1537,  e-mail: ring.bela@otm.gov.hu

	3. A bejelentés a TBT Megállapodás mely cikke(i) alapján történik?

2.9.2 cikk  [ X ]                        2.10.1 cikk  [       ]                            5.6.2 cikk  [  ]

5.7.1 cikk  [       ]                        egyéb cikk  [       ]                    alapján.

	4. A tervezet által érintett termékek meghatározása és a termék nemzeti vámtarifaszáma: Tűzoltó technikai termék, tűz-vagy robbanásveszélyes készülék, gép, berendezés.

	5. A tervezet címe, oldalak száma, nyelvi változata: A tűzvédelmi megfelelőségi tanúsítvány beszerzésére vonatkozó szabályokról szóló ÖM rendelet tervezet.

3 oldal, magyar.

	6. A tervezet rövid tartalmi összefoglalója: A tervezet értelmében a termék tanúsítását kijelölt tanúsító szervezet végezheti. A tanúsítvány kiadásához szükséges vizsgálatok elvégeztetéséről, valamint a tanúsítvány beszerzéséről a gyártó vagy a forgalmazó köteles gondoskodni. A tanúsítvány csak abban az esetben adható ki, ha a termék megfelel jogszabály, honosított harmonizált szabvány vagy műszaki követelmény előírásainak. A tanúsítvány a kiállítása napjától számított öt évig érvényes. A tanúsító szervezet a tanúsítást díjazás ellenében végzi.

	7. A tervezet szükségességének indokolása: A rendelet hatálya alá tartozó termékek tűzvédelmi megfelelőségének tanúsítására vonatkozó szabályok kiadását az emberi egészség és élet védelme indokolja.

	8. A tervezethez kapcsolódó egyéb dokumentumok: 
   A tűz elleni védekezésről, a műszaki mentésről és a tűzoltóságról szóló 1996. évi XXXI. törvény


	9. A tervezet elfogadásának javasolt időpontja: 2009. június30.
A tervezet hatálybalépésének javasolt időpontja: 2009.július 06. 

	10. Az észrevételek megtételének végső határideje: 2009.június 25.

	11. A tervezet anyaga elérhető: Nemzeti Fejlesztési és Gazdasági Minisztérium, Notifikációs Központ
tel: 374-2873,  fax: 473-1622,  e-mail: notification@nfgm.gov.hu

	


Agreement on Technical Barriers to Trade
NOTIFICATION
	 1. 
	 Member to Agreement notifying: Hungary

	 2. 
	 Agency responsible:  Notification Centre, Ministry of National Development and Economy
Budapest 
Honved u. 13-15. 
H-1880 
Tel: (361) 374-2873 fax: (361) 473-1622 e-mail: notification@nfgm.gov.hu 

Originating Department:  Ministry of Local Government – Legal Department

  address: 1051 Budapest, József Attila utca 2-4.

  Phone: 441-1000,  Fax: 441-1537,  E-mail: jofo@bm.gov.hu

  Official-in-charge preparing the draft: Dr. Ring, Bela

Phone: 441-1365,  Fax: 441-1537,  E-mail: ring.bela@otm.gov.hu

	 3. 
	 Notified under Article  2.9.2 [ x]

	 4. 
	 Products covered (HS or CCCN where applicable, otherwise national tariff heading. ICS numbers may be provided in addition, where applicable):

The definition and national customs tariff number of the products affected by the draft: Fire extinguishing technical product, inflammable or explosive apparatus, machine, equipment.

	 5. 
	 Title, number of pages and language(s) of the notified document:

Title of the draft, number of pages, language version: Ministry of Local Governmental decree draft on regulations concerning the acquiring of fire protection compliance certificate.

3 pages, Hungarian.

	 6. 
	 Description of content:

A brief summary of the content of the draft: 
According to the draft the certification of the product may be performed by an assigned certifying body. The performance of the tests required for the issuance of the certification and the acquisition of the certificate should be ensured by the producer of the distributor. The certificate can be issued only if the product complies with the regulations of the law, adopted harmonised standard or technical requirement. The certificate is valid for five years from the date of issuance. The certifying body performs the certification for a fee.

	 7. 
	 Objective and rationale, including the nature of urgent problems where applicable:

The issuance of the regulations concerning the fire protection compliance certificate of the products under the scope of the decree is justified by the protection of human health and life.

	 8. 
	 Relevant documents:

Other documents connected to the draft: 

   Act XXXI/1996 on protection against fire, technical rescue and fire-fighting authority

	 9. 
	 Proposed date of adoption: 30 June 2009

	 
	 Proposed date of entry into force: 6 July 2009

	 10. 
	 Final date for comments: 25 June 2009

	 11. 
	 Texts are available from:  Notification Centre, Ministry for National Development and Economy 
Tel: 374-2873, fax: 473-1622, e-mail: notification@nfgm.gov.hu

	 
	


 
